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SKYDDSGLASÖGON  
PHSLZ 1 A1

Föreskriven användning
Skyddsglasögonen används för att skydda ögonen 
när man t ex utför mekaniska arbeten. Glasögon-
bågarna kan fällas ihop och dras ut.

Den här produkten uppfyller kraven enligt EN 166 
för skyddsklass F och optisk klass 1. Skyddsglasen 
är transparenta och försedda med UV-filter.  
Skyddsklass F betyder att produkten tål stötar  
från partiklar med en hastighet på hela 45 m/s.

Om symbolerna F, B och A inte gäller för 
både skyddsglas och bågar ska hela ögonskyddet 
klassas med den lägre skyddsgraden.

Om det krävs ett mekaniskt skydd vid extrema  
temperaturer måste ögonskyddet även vara märkt 
med ett T (till exempel FT, BT, AT). Annars får det 
bara användas i rumstemperatur för att skydda  
mot partiklar med hög hastighet.

Av säkerhetsskäl och på grund av orsaken till  
godkännandet (CE) får inga ändringar av  
produktens konstruktion och/eller funktion  
göras.

För att kontrollera om ögonskyddet passar för  
ett visst användningssätt kan du vända dig till 
skyddsombudet eller den person som ansvarar  
för arbetssäkerheten.

Det finns inga reservdelar till ögonskyddet.

Alla övriga användningssätt och förändringar  
ligger utanför gränserna för den föreskrivna  
användningen och innebär avsevärda risker.  
Tillverkaren ansvarar inte för skador som uppstår 
på grund av felaktig användning.

Leveransens innehåll
1 par skyddsglasögon

1 bruksanvisning

Tekniska data
Märkning på produkten

Skyddsglas KOMPERNASS 1 F CE
1 Optisk klass

F  Mekanisk hållfasthet (45 m/s)

Bågar PHSLZ 1 A1 
KOMPERNASS 166 F CE
166 gällande standard

CE CE-märke

Sista hållbarhets- 
datum  Hur länge den kan användas  beror 

på hur försiktigt och under vilka 
omständig heter den hanteras. Vid 
normala förhållanden ska skydds-
glasen bytas ut senast var sjätte 
månad. Skadade glas ska emellertid 
bytas ut direkt.
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Säkerhetsanvisningar
 VARNING!

 ► Läs alla säkerhetsanvisningar och instruktioner.

Spara all säkerhetsinformation och alla  
anvisningar för framtida bruk.

 ■ Skyddsglasögonen och förpackningsmaterialet 
är inga leksaker. Håll dem på avstånd från barn 
och husdjur.

 ■ Låt inte förpackningsmaterialet ligga framme 
och skräpa. Materialet kan vara farligt för barn.

 ■ Skydda skyddsglasögonen från extrema tempe-
raturer, direkt solljus, kraftiga vibrationer, hög 
fuktighet, väta, brännbara gaser, ångor och  
lösningsmedel.

 ■ Hantera skyddsglasögonen varsamt. De kan 
skadas av stötar, slag eller ett fall från ganska 
låg höjd.

 ■ Tänk på att om skyddsglasögonen träffas av 
partiklar med hög hastighet och man använder 
vanliga glasögon under dem kan slaget över-
föras till de vanliga glasögonen och skada  
användaren.

 ■ Observera att känsliga personer kan få allergiska 
reaktioner vid hudkontakt med vissa material.

Användning, rengöring 
och förvaring

 VARNING!

 ► Kontrollera och rengör skyddsglasögonen 
innan du använder dem. Repade eller  
skadade skyddsglas påverkar sikten och 
skyddseffekten minskar betydligt.  
Skyddsglasögon med repade eller skadade 
skyddsglas måste genast bytas ut.

 ■ Ställ in de utdragbara byglarna så att de  
passar ditt huvud.

 ■ Se till att skyddsglasögonen sitter säkert och 
bekvämt.

 ■ Det är viktigt att skyddsglasögonen sitter  
bekvämt och bra.

 ■ Torka av skyddsglasögonen med en fuktig, mjuk 
och ren glasögonduk. Använd aldrig bensin, 
lösningsmedel eller rengöringsmedel som  
angriper plastytorna.

 ■ Desinficera bara skyddsglasögonen med medel 
som inte innehåller lösningsmedel eller starka 
kemikalier.

 ■ Utsätt inte ytan för alltför högt tryck, då kan 
skyddsglasögonen repas.

 ■ Förvara och transportera skyddsglasögonen 
rent och torrt och skyddade från UV-ljus, t ex  
i ett lämpligt glasögonfodral (ingår inte i  
leveransen).
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Kassering
 Lämna in produkten till ett godkänt åter-
vinningsföretag eller din kommunala 
avfallsanläggning. Följ gällande före-
skrifter. Kontakta din avfallsanläggning 
om du har några frågor.

Lämna in allt förpackningsmaterial till miljövänlig 
återvinning.

Service
 Service Sverige 
Tel.: 0770 930739 
E-Mail: kompernass@lidl.se

 Huolto Suomi 
Tel.: 010309 3582 
E-Mail: kompernass@lidl.fi

IAN 423081_2204

Importör
Observera att följande adress inte är någon  
serviceadress. Kontakta först det serviceställe som 
anges.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TYSKLAND 

www.kompernass.com

Originalförsäkran 
om  överensstämmelse
Företaget Kompernaß Handels GmbH, dokumen-
tansvarig: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 
44867 BOCHUM, TYSKLAND intygar härmed  
att denna produkt överensstämmer med följande 
standarder, normerande dokument och EG-direktiv:

Förordning för personlig skyddsutrustning 
(EU) 2016/425

Direktivet för allmän produktsäkerhet 
2001/95/EC

Anmält organ 
DIN CERTCO, Gesellschaft für Konformitäts-
bewertung mbH, Alboinstraße 56, 12103 Berlin, 
Tyskland 
Certifieringsorganets id-nummer: 0196 
Certifikatets nr.: C6886KOMPERNASS/R3

Tillämpade harmoniserade standarder 
DIN EN 166: 2002-04

Typ/beteckning  
Skyddsglasögon PHSLZ 1 A1

Tillverkningsår: 09–2022

Serienummer: IAN 423081_2204

Bochum, 2022-08-09

 
Semi Uguzlu
- Kvalitetsansvarig -

Med reservation för ändringar på grund  
av den tekniska utvecklingen.
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KAITSEPRILLID PHSLZ 1 A1

Sihipärane kasutamine
Kaitseprille kasutatakse silmade kaitseks, nt mehaa-
nilistel töödel. Prillide sangad on kokkupööratavad 
ja väljatõmmatavad.

Toode vastab standardile EN 166, kaitseklassile F 
ja optilisele klassile 1. Prilliklaaside tüüp on UV-filtriga 
läbipaistvad klaasid.
Kaitseklass F tähendab, et toode tagab suure  
tugevuse suurel kiirusel 45 m/s liikuvate osakeste 
löökide vastu.

Kui sümbolid F, B ja A ei kehti nii prilliklaaside  
kui ka raamide kohta, siis on tegemist madalama 
tasemega täieliku silmakaitsevahendiga.

Kui on vajalik mehaaniline kaitse äärmuslikel tempe-
ratuuridel, siis peab silmakaitsevahend omama  
lisatähist T (nt FT, BT, AT). Vastasel juhul tohib silma-
kaitsevahendit kasutada ainult toatemperatuuril 
kaitseks suure kiirusega liikuvate osakeste eest.

Turvakaalutlustel ja kasutusloa (CE) alusel ei tohi  
te toodet ümber ehitada ja/või muuta.

Veendumaks, et silmakaitsevahend sobib vastava 
kasutusalaga, pöörduge palun oma silmade kaitse 
eest vastutava isiku poole.

Silmakaitsevahendile ei ole varuosad saadaval.

Igasugune muu kasutamine või muutmine on mittesi-
hipärane ja kätkeb endas olulisi õnnetusohtusid.   
Mittesihipärasest kasutamisest tulenevate kahjude 
korral tootja ei vastuta.

Tarnekomplekt
1 kaitseprillid

1 kasutusjuhend

Tehnilised andmed
Toote tähistus

Prilliklaas KOMPERNASS 1 F CE
1 Optiline klass

F  Mehaaniline tugevus (45 m/s)

Raam PHSLZ 1 A1

KOMPERNASS 166 F CE
166 Kehtiv standard

CE CE-märgis

Aegumiskuupäev  Kasutuskestus oleneb vasta-
vast hoolikusest kasutamisel ja 
kasutustingimustest. Tavapä-
rastes tingimustes tuleksid prilli-
klaasid vahetada hiljemalt iga 
6 kuu järel. Kahjustatud prilli-
klaasid tuleb siiski koheselt 
vahetada.
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Ohutusjuhised
 HOIATUS!

 ► Lugege kõik ohutusjuhised ja instruktsioonid 
läbi.

Hoidke kõik ohutusjuhised ja instruktsioonid 
hilisemaks kasutamiseks alles.

 ■ Kaitseprillid ja pakkematerjal ei ole mänguasjad. 
Hoidke prille lastele ja koduloomadele kättesaa-
matus kohas.

 ■ Ärge jätke pakkematerjali järelevalveta seisma. 
See võib muutuda lastele ohtlikuks mänguasjaks.

 ■ Kaitske kaitseprille äärmuslike temperatuuride, 
otsese päikesevalguse, tugevate raputuste, kõrge 
niiskuse, vee, põlevate gaaside, aurude ja la-
hustite eest.

 ■ Käsitsege kaitseprille ettevaatlikult. Prillid võivad 
saada tõugete, löökide korral või juba väikeselt 
kõrguselt kukkumisel kahjustada.

 ■ Arvestage, et kaitseprillid võivad suure kiirusega 
liikuvate osakestega otsesel kokkupuutumisel (kui 
prille kantakse nägemist korrigeerivate prillide 
peal) edastada lööke ja see võib olla kandjale 
ohtlik.

 ■ Arvestage, et mõned materjalid võivad tundlikel 
inimestel tekitada nahaga kokkupuutumisel  
allergilisi reaktsioone.

Kasutamine, puhastamine 
ja ladustamine

 HOIATUS!

 ► Kontrollige ja puhastage kaitseprille enne  
kasutamist. Kriimustatud või kahjustatud  
prilliklaasid piiravad nähtavust ja pakuvad 
ainult veel oluliselt vähenenud kaitset.  
Kriimustatud või kahjustatud prilliklaasidega 
kaitseprillid tuleb koheselt asendada.

 ■ Seadistage kaitseprillide väljatõmmatavad san-
gad vastavalt oma pea suurusele.

 ■ Tagage alati prillide stabiilne ja mugav asend.

 ■ Jälgige kaitseprillide kandmisel, et prillid istuvad 
mugavalt.

 ■ Kasutage kaitseprillide puhastamiseks niisket, 
pehmet ja puhast prillipuhastuslappi. Ärge mitte 
kunagi kasutage bensiini, lahusteid või puhas-
tusvahendeid, mis võivad plasti lagundada.

 ■ Desinfitseerige kaitseprille ainult vahenditega, 
mis ei sisalda lahusteid või agressiivseid kemi-
kaale.

 ■ Ärge rakendage pealispindadele liiga tugevat 
survet, see võib tekitada kriimustusi.

 ■ Hoidke ja transportige kaitseprille pärast nende 
kasutamist puhtas, kuivas ja UV-kiirguse eest 
kaitstud keskkonnas, nagu nt sobivas prillitoosis 
(ei sisaldu tarnekomplektis).
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Jäätmekäitlus
Käidelge toode volitatud jäätmekäitlus-
ettevõttes või oma kohalikus jäätme-
jaamas. Järgige kehtivaid eeskirju.  
Kahtluste korral võtke ühendust oma 

jäätmekäitlusettevõttega.

Suunake kõik pakkematerjalid keskkonnasõbralikku 
jäätmekäitlusse.

Teenindus
 Teenindus Eestis 
Tel: 8000049109 
E-post: kompernass@lidl.ee

IAN 423081_2204

Importija
Palun arvestage, et allolev aadress ei ole teeninduse 
aadress. Võtke kõigepealt ühendust nimetatud 
 teenindusettevõttega.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

SAKSAMAA

www.kompernass.com

Algupärase vastavusdeklarat-
siooni tõlge
Meie, KOMPERNASS HANDELS GMBH, doku-
mentatsiooni eest vastutav isik: härra Semi Uguzlu, 
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, SAKSAMAA, 
deklareerime käesolevaga, et see toode vastab 
järgmistele standarditele, normatiivsetele dokumen-
tidele ja EG direktiividele:

IKV määrus 
EU 2016/425

Üldise tooteohutuse direktiiv 
EU 2001/95/EC

Teavitatud asutus 
DIN CERTCO, Gesellschaft für Konformitäts-
bewertung mbH, Alboinstraße 56, 12103 Berlin, 
Saksamaa 
Sertifitseerimisasutuse tunnusnumber: 0196 
Sertifikaadi nr: C6886KOMPERNASS/R3

Kohaldatud harmoneeritud standardid 
DIN EN 166: 2002-04

Tüüp/seadme tähis  
Kaitseprillid PHSLZ 1 A1

Tootmisaasta: 09–2022

Seerianumber: IAN 423081_2204

Bochum, 09.08.2022

 
Semi Uguzlu
- Kvaliteedihaldur -

Võimalikud on edasiarendusest tulenevad tehnilised 
muudatused.
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AIZSARGBRILLES PHSLZ 1 A1

Noteikumiem atbilstoša 
 lietošana
Aizsargbrilles ir paredzētas kā acu aizsargs,  
piemēram, veicot mehāniska rakstura darbus.  
Briļļu kājiņas ir atlokāmas un izvelkamas.

Izstrādājums atbilst standartam EN 166, F aizsar-
dzības klasei un 1. optiskajai klasei. Lēcu tips ir 
dzidrs, ar ultravioletās gaismas filtru.
F aizsardzības klase nozīmē, ka izstrādājums ir ar 
augstu noturību pret triecieniem no daļiņām ar lielu 
ātrumu 45 m/s.

Ja simboli F, B un A neattiecas ne uz lēcu, ne ietva-
ru, visam acu aizsardzības līdzeklim ir piešķirama 
zemākā pakāpe.

Gadījumā, ja ir nepieciešama mehāniska aizsardzī-
ba ekstremālā temperatūrā, acu aizsardzības  
līdzeklim jābūt ar papildu marķējumu T (piemēram, 
FT, BT, AT). Citādi acu aizsardzības līdzekli drīkst 
izmantot aizsardzībai pret ātri lidojošām daļiņām 
tikai istabas temperatūrā.

Izstrādājumu nedrīkstat pārbūvēt vai pārveidot  
drošības un lietošanas apstiprinājuma (CE) dēļ.

Lai pārliecinātos, ka acu aizsardzības līdzeklis ir 
piemērots lietošanai, sazinieties ar savu atbildīgo 
par darba aizsardzību.

Acu aizsardzības līdzeklim nav pieejamas nekādas 
rezerves daļas.

Jebkāds cits pielietojums vai pārveidojums ir uzska-
tāms par noteikumiem neatbilstošu un var izraisīt 
nopietnus nelaimes gadījumus.   
Ražotājs neatbild par zaudējumiem, kuru iemesls  
ir noteikumiem neatbilstoša lietošana.

Piegādes komplekts
1 aizsargbrilles

1 lietošanas instrukcija

Tehniskie dati
Izstrādājuma marķējums

Briļļu lēca KOMPERNASS 1 F CE
1 Optiskā klase

F  Mehāniskā izturība (45 m/s)

Rāmis PHSLZ 1 A1

KOMPERNASS 166 F CE
166 spēkā esošais standarts

CE CE zīme

Derīguma  
termiņš  Lietošanas ilgums atkarīgs no  

lietošanas rūpīguma un atbilstības 
lietošanas noteikumiem. Normālos 
apstākļos lēcas jānomaina ne vēlāk 
kā pēc 6 mēnešiem. Tomēr bojātas 
lēcas jānomaina uzreiz.
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Drošības norādījumi
 BRĪDINĀJUMS!

 ► Izlasiet visus drošības norādījumus un instruk-
cijas.

Saglabājiet visus drošības norādījumus un 
instrukcijas turpmākām uzziņām.

 ■ Aizsargbrilles un iepakojuma materiāli nav  
rotaļlieta. Glabājiet tos bērniem un mājdzīvnie-
kiem nepieejamā vietā.

 ■ Neatstājiet iepakojuma materiālu mētājamies. 
Tas var kļūt par bērniem bīstamu rotaļlietu.

 ■ Sargiet aizsargbrilles no ekstrēmas temperatūras, 
tiešas saules gaismas, spēcīgas vibrācijas, liela 
mitruma, slapjuma, degošām gāzēm, tvaikiem 
un šķīdinātājiem.

 ■ Rīkojieties ar brillēm piesardzīgi. Tās var sabojāt 
ar grūdieniem, triecieniem vai kritienu jau no 
neliela augstuma.

 ■ Ņemiet vērā, ka aizsargbrilles, tieši saskaroties 
ar liela ātruma daļiņām (ja tās valkā virs redzes 
korekcijas brillēm), var pārnest triecienus un līdz 
ar to ir bīstamas valkātājam.

 ■ Ņemiet vērā, ka daži materiāli jutīgām personām 
saskarē ar ādu var izraisīt alerģiskas reakcijas.

Lietošana, tīrīšana 
un  uzglabāšana

 BRĪDINĀJUMS!

 ► Pirms lietošanas pārbaudiet un notīriet aizsar-
gbrilles. Saskrāpētas vai bojātas lēcas ietekmē 
redzamību un nodrošina vairs tikai ļoti sama-
zinātu aizsargiedarbību.  
Aizsargbrilles ar saskrāpētām vai bojātām 
lēcām uzreiz jānomaina.

 ■ Noregulējiet izvelkamās aizsargbriļļu kājiņas  
savas galvas attiecīgajam izmēram.

 ■ Raugiet, lai piegultu stabili un patīkami.

 ■ Aizsargbriļļu valkāšanas laikā raugiet, lai tās 
pieguļ patīkami.

 ■ Aizsargbriļļu tīrīšanai izmantojiet mitru, mīkstu 
un tīru briļļu lupatiņu. Nekad nelietojiet benzīnu, 
šķīdinātājus vai tīrīšanas līdzekļus, kas agresīvi 
iedarbojas uz plastmasu.

 ■ Dezinficējiet aizsargbrilles tikai ar  
tādiem līdzekļiem, kas nesatur šķīdinātājus un 
agresīvas ķīmiskas vielas.

 ■ Neizdariet pārāk augstu spiedienu uz virsmām, 
jo tā var rasties skrāpējumi.

 ■ Pēc lietošanas glabājiet un transportējiet aizsar-
gbrilles tīrā, sausā un no ultravioletā starojuma 
aizsargātā vidē, piemēram, piemērotā briļļu  
etvijā (neietilpst piegādes komplektā).
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Utilizācija
Nododiet izstrādājumu utilizācijai serti-
ficētā atkritumu apsaimniekošanas  
uzņēmumā vai pašvaldības atkritumu 
apsaimniekošanas poligonā. Ievērojiet 

spēkā esošos noteikumus. Šaubu gadījumā sazinie-
ties ar atkritumu apsaimniekošanas uzņēmumu.

Visus iepakojuma materiālus utilizējiet videi nekaitīgā 
veidā.

Serviss
 Serviss Lettlannd 
Tālr.: 80005808 
E-pasts: kompernass@lidl.lv

IAN 423081_2204

Importētājs
Lūdzu, ievērojiet, ka turpmāk norādītā adrese nav 
servisa adrese. Vispirms sazinieties ar paziņoto 
 servisa centru.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

VĀCIJA

www.kompernass.com

Oriģinālās atbilstības 
 deklarācijas tulkojums
Mēs, uzņēmums „KOMPERNASS HANDELS GMBH”, 
atbildīgais par dokumentu sagatavošanu: Semi 
Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOHUMA, VĀCIJA, 
apliecinām, ka šis izstrādājums atbilst šādiem  
standartiem, normatīvajiem dokumentiem un EK 
direktīvām:

Individuālo aizsardzības līdzekļu regula 
EU 2016/425

Direktīva par produktu vispārējo drošumu 
EU 2001/95/EC

Paziņotā iestāde 
DIN CERTCO, Gesellschaft für Konformitäts-
bewertung mbH, Alboinstraße 56, 12103 Berlin, 
Vācija 
Sertifikācijas iestādes identifikācijas numurs: 0196 
Sertifikāta Nr.: C6886KOMPERNASS/R3

Piemērotie saskaņotie standarti 
DIN EN 166: 2002-04

Tips /ierīces nosaukums  
Aizsargbrilles PHSLZ 1 A1

Ražošanas gads: 2022. gada septembris

Sērijas numurs: IAN 423081_2204

Bohumā, 09.08.2022.

 
Semi Uguzlu
- Kvalitātes daļas vadītājs -

Paturētas tiesības veikt tehniskas izmaiņas  
turpmākas pilnveides nolūkos.
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SCHUTZBRILLE  PHSLZ 1 A1

Bestimmungsgemäßer 
 Gebrauch
Die Schutzbrille dient als Augenschutz bei z. B. 
 mechanischen Arbeiten. Die Bügel der Brille sind 
klappbar und ausziehbar.

Das Produkt entspricht EN 166, Schutzklasse F  
und der optischen Klasse 1. Der Sichtscheibentyp 
ist klar, mit UV-Filter. 
Die Schutzklasse F bedeutet, dass das Produkt eine 
hohe Festigkeit gegen Stöße von Teilchen mit hoher 
Geschwindigkeit von 45 m/s bietet.

Wenn die Symbole F, B und A nicht sowohl für 
die Sichtscheibe als auch den Tragkörper gelten, 
ist dem vollständigen Augenschutzgerät der nie-
drigere Grad zuzuerkennen.

Falls mechanischer Schutz bei extremen Tempera-
turen erforderlich ist, muss das Augeschutzgerät die 
Zusatzkennzeichnung T aufweisen (z. B. FT, BT, AT). 
Ansonsten darf das Augenschutzgerät nur bei 
Raumtemperatur zum Schutz gegen Teilchen hoher 
Geschwindigkeit verwendet werden.

Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen (CE) 
 dürfen Sie das Produkt nicht umbauen und/oder 
verändern.

Um sicher zu stellen, dass das Augenschutzgerät 
für die Anwendung geeignet ist, kontaktieren Sie 
Ihren Arbeitsschutzbeauftragten.

Für das Augenschutzgerät sind keine Ersatzteile 
verfügbar.

Jede andere Verwendung oder Veränderung gilt 
als nicht bestimmungsgemäß und birgt erhebliche 
Unfallgefahren. 
Für aus bestimmungswidriger Verwendung ent-
standene Schäden übernimmt der Hersteller keine 
Haftung.

Lieferumfang
1 Schutzbrille

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten
Kennzeichnung des Produkts

Brillenglas KOMPERNASS 1 F CE
1 Optische Klasse

F  Mechanische Festigkeit (45 m/s)

Rahmen PHSLZ 1 A1 
KOMPERNASS 166 F CE
166 gültige Norm

CE CE Zeichen

Verfallsdatum  Die Nutzungsdauer richtet sich 
nach der jeweiligen Handhabungs-
sorgfalt und nach den Verwendungs-
bedingungen. Unter normalen Um-
ständen sollten die Sichtscheiben 
spätestens alle 6 Monate ausge-
wechselt werden. Beschädigte 
Sichtscheiben müssen allerdings 
sofort ausgewechselt werden.
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Sicherheitshinweise
 WARNUNG!

 ► Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und 
Anweisungen für die Zukunft auf.

 ■ Die Schutzbrille und das Verpackungsmaterial 
sind kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern 
und Haustieren fern.

 ■ Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht 
 achtlos liegen. Dieses könnte für Kinder zu 
 einem gefährlichen Spielzeug werden.

 ■ Schützen Sie die Schutzbrille vor extremen 
 Temperaturen, direktem Sonnenlicht, starken 
 Erschütterungen, hoher Feuchtigkeit, Nässe, 
brennbaren Gasen, Dämpfen und Lösungs-
mitteln.

 ■ Gehen Sie vorsichtig mit der Schutzbrille um. 
Durch Stöße, Schläge oder dem Fall aus bereits 
geringer Höhe kann sie beschädigt werden.

 ■ Beachten Sie, dass die Schutzbrille bei direktem 
Kontakt mit Hochgeschwindigkeitsteilchen 
(wenn sie über eine Korrektionsbrille getragen 
wird), Schläge übertragen kann und dadurch 
eine Gefahr für den Träger darstellt.

 ■ Beachten Sie, dass einige Materialien bei emp-
findlichen Personen bei Hautkontakt allergische 
Reaktionen hervorrufen können.

Benutzung, Reinigung 
und  Lagerung

 WARNUNG!

 ► Überprüfen und reinigen Sie die Schutzbrille 
vor dem Gebrauch. Zerkratzte oder beschä-
digte Sichtscheiben beeinträchtigen die Sicht 
und bieten nur noch eine stark verminderte 
Schutzwirkung. 
Eine Schutzbrille mit zerkratzten oder beschä-
digten Sichtscheiben ist sofort zu ersetzen.

 ■ Stellen Sie die ausziehbaren Bügel der Schutz-
brille auf die entsprechende Größe Ihres Kopfes 
ein.

 ■ Sorgen Sie für einen sicheren und angenehmen 
Sitz.

 ■ Achten Sie bei dem Tragen der Schutzbrille 
 darauf, das diese angenehm sitzt.

 ■ Verwenden Sie zum Reinigen der Schutzbrille 
ein feuchtes, weiches und sauberes Brillenputz-
tuch. Verwenden Sie niemals Benzin, Lösungs-
mittel oder Reiniger, die Kunststoff angreifen.

 ■ Desinfizieren Sie die Schutzbrille nur mit  
Mitteln, die keine Lösungsmittel oder scharfe 
Chemikalien enthalten.

 ■ Üben Sie nicht zu starken Druck auf die Ober-
flächen aus, dies kann zu Kratzspuren führen.

 ■ Lagern und Transportieren Sie die Schutzbrille 
nach Gebrauch in einer sauberen, trockenen 
und vor UV-Strahlung geschützter Umgebung, 
wie z. B. in einem passenden Brillenetui (nicht 
im Lieferumfang enthalten).
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Entsorgung
Entsorgen Sie das Produkt über einen 
zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder 
über Ihre kommunale Entsorgungsein-
richtung. Beachten Sie die geltenden 

Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer 
Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

Führen Sie alle Verpackungsmaterialien einer um-
weltgerechten Entsorgung zu.

Service
  Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei  
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 423081_2204

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift 
 keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst 
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Original- 
Konformitätserklärung
Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, 
 Doku mentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu, 
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, DEUTSCH-
LAND, erklären hiermit, dass dieses Produkt mit 
den folgenden Normen, normativen Dokumenten 
und EG-Richtlinien übereinstimmt:

PSA-Verordnung 
EU 2016/425

Richtlinie über allgemeine Produktsicherheit 
EU 2001/95/EG

Notifizierte Stelle 
DIN CERTCO, Gesellschaft für Konformitäts-
bewertung mbH, Alboinstraße 56, 12103 Berlin, 
Deutschland 
Kennnummer der Zertifizierungsstelle: 0196 
Zertifikats Nr.: C6886KOMPERNASS/R3

Angewandte harmonisierte Normen 
DIN EN 166: 2002-04

Typ/Gerätebezeichnung  
Schutzbrille  PHSLZ 1 A1

Herstellungsjahr: 09–2022

Seriennummer: IAN 423081_2204

Bochum, 09.08.2022

 
Semi Uguzlu
- Qualitätsmanager -

Technische Änderungen im Sinne der Weiter-
entwicklung sind vorbehalten.



KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com

Informationsstatus · Teabe seis · Informācijas pēdējās pārskatīšanas datums · Stand der Informationen: 
02 / 2022 · Ident.-No.: PHSLZ 1 A1

IAN 423081_2204
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